Transliteration- Telugu 


Transliteration as per Modified Harvard- Kyoto (HK) Convention 
(including Telugu letters - Short e. Short o) - 

a A i I u U 

R RR 1R 1RR 
e E ai o O au M(Hor:) 

(e - short | E - Long | o - short | O - Long) 

k kh g gh n/G 

c ch j jh n/J (jn- asinjnAna) 

T Th D Dh N 
t th d dh n 

p ph b bh m 

y r 1 L v 

S sh s h 

sltA kalyANa- Sankar AbharaNaM 

In the kRti 'sltA kalyANa' - rAga SankarAbharaNaM or kuranji (khaNDa 
cApu tALa), Sri tyAgarAja sings utsava sampradAya kriti on the occasion of the 
marriage of sltA. 

P sltA kalyANa vaibhOgamE 

rAma kalyANa vaibhOgamE 

Cl pavanaj a stuti pAtra pAvana caritra 

ravi sOma vara nEtra ramaNIya gAtra (sltA) 

C2 bhakta j ana paripAla bharita Sara j Ala 

bhukti mukti-da 111a bhU-dEva pAla (sltA) 

C3 pAmar(A)sura bhlma 'paripUrNa kAma 

SyAmajagad-abhirAma sAkEta dhAma (sltA) 

C4 sarvalOk(A)dhAra 2 samar(ai)kavIra 

3 garva mAnava dUra kanak(A)ga dhlra (sitA) 

C5 nigam(A)gama vihAra nir-upama Sarlra 

naga dhar(A)gha vidAra nata 10k(A)dhAra (sltA) 

C6 param( E) Sa nuta glta bhava j aladhi pOta 

taraNi kula sanjAta tyAgarAja nuta (sltA) 

Gist 

How grand is the marriage celebration of sltA! 

How grand is the marriage celebration of rAma! 

How grand is the marriage celebration of rAma - 
the object of worship of AnjanEya; 
with a holy story or conduct; 
who has Sun and Moon as his sacred eyes; 
having a beautiful bearing; 



the nourisher of devotees; 
wielder of abundant arrows; 

bestower worldly enjoyment and emancipation sportingly; 
protector of brAhmaNas; 

the terror of wicked and demons; 
who accomplishes His desires; 
the dark- blue hued; 
delighter of the Universe; 
resident of ayOdhyA; 

the prop of entire Universe; 
the unique hero of the battle; 
who is far away from arrogant people; 
the brave like the Mount Meru; 

who abides in vEdas and Agamas; 

with a peerless body; 

bearer of the mandara mountain; 

destroyer of sins; 

support of people who supplicate; 

sung about in praise by Lord Siva; 

the vessel that ferries people across the Ocean of Worldly Existence; 
nicely bom in the Solar dynasty; 
praised by this tyAgarAja. 

Word-by-word Meaning 

P How grand is the marriage (kalyANa) celebration (vaibhOgamE) of sltA! 
How grand is the marriage (kalyANa) celebration (vaibhOgamE) of rAma! 

Cl How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

the object (pAtra) of worship (stuti pAtra) of AnjanEya - son of Lord 
vAyu (pavanaja); 

with a holy (pAvana) story or conduct (caritra); 

who has Sun (ravi) and Moon (sOma) as his sacred (vara) eyes (nEtra); 

having a beautiful (ramaNIya) bearing (gAtra) . 

C2 How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

the nourisher (paripAla) of devotees (bhaktajana); 
wielder of abundant (bharita) arrows ( Sara j Ala); 

bestower (da) worldly enjoyment (bhukti) and emancipation (mukti) 
(muktida) sportingly (Ilia); 

protector (pAla) of brAhmaNas (bhU-dEva). 

C3 How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

the terror (bhlma) of wicked (pAmara) and demons (asura) 
(pAmarAsura); 

who accomplishes (paripUrNa) His desires (kAma); 
the dark- blue hued ( SyAma); 

delighter (abhirAma) of the Universe (jagat) (jagad-abhirAma); 
resident (dhAma) of ayOdhyA (sAkEta). 



C4 How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

the prop (AdhAra) of entire (sarva) Universe (lOka) (lOkAdhAra); 
theunigue (Eka) hero (vlra) of the battle (samara) (samaraika); 
who is far away (dUra) from arrogant (garva) people (mAnava); 
the brave (dhlra) like the Mount (aga) Meru (kanaka) (kanakAga) . 

C5 How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

who abides (vihAra) in vEdas (nigama) and Agamas (nigamAgama); 
with a peerless (nirupama) body ( Sarlra); 
bearer (dhara) of the mandara mountain (naga); 
destroyer (vidAra) of sins (agha) (dharAgha); 

support (AdhAra) of people (lOka) (lOkAdhAra) who supplicate (nata). 

C6 How grand is the marriage celebration of sltA! How grand is the 
marriage celebration of rAma - 

sung about (glta) in praise (nuta) by Lord Siva (parama ISa) (paramESa); 
the vessel (pOta) that ferries people across the Ocean (jaladhi) of Worldly 
Existence (bhava); 

nicely bom (sanjAta) in the Solar (taraNi) dynasty (kula); 
praised (nuta) by this tyAgarAja. 


Notes - 
Variations - 

In some books, the rAga is mentioned as 'kuranji'. 

2 - samaraika vlra - samaraika dhlra. As 'dhlra' is appearing again in the 
second line of the caraNa, this has been taken as 'vlra'. 

3 - garva mAnava - garva mAnasa. In all the books, the meaning derived 
is 'beyond the ken of men of arrogance'. Therefore, 'mAnava' has been adopted. 

References - 

1 - paripUrNa kAma - The following verse in Srlmad-bhagavad-gltA is 
relevant - 

na mE pArthAsti kartavyaM trishu lOkEshu kincana | 
nAnavAptavyam- avAptavyaM varta Eva ca karmaNi 1 1 1 1 1 . 2 2 1 1 

"I have, O son of pRthA, no duty, nothing that I have not gained; and 
nothing that I have to gain, in the three worlds; yet I continue in action." 
(Translation by Swami Swarupananda) 

Comments - 

Devanagari 

F. TTtrTT tkk 

TFT WFFT 

^1. WFT ^frT FTF W kk 

#r % wik FTF (krTT) 



^2. qqr ^FT WW qftcT W 

qfw qfqq q-^r w (qftrrr) 

q3. qiq(q)^r qfcr qfqr4 w 

?qrq qq(q)fqqq qr%cr «tft (wr) 

q4. qq qT(qq)qR qq(T)^ q(T 

Tf^ TTFfq cqq(cfq)q qjT (WT) 

q5. fqq(qj)qq f%R fqqqq q?fc 

qq q(q)q TqqiT q?T qr(qr)qR (qftcTT) 

q6. qq^T qq q)q qq qqfq qtcT 
cRfq fq qsnq rqFRR qq (qfcu) 

English with Special Characters 

pa. sita kalyana vaibhogame 
rama kalyana vaibhogame 
cal. pavanaja stuti patra pavana caritra 
ravi soma vara netra ramaniya gatra (sita) 
ca2. bhakta jana paripala bharita sara jala 
bhukti muktida lila bhu-deva pala (sita) 
ca3. pama(ra)sura bhima paripurna kama 
syama jaga(da)bhirama saketa dhama (sita) 
ca4. sarva lo(ka)dhara sama(rai)ka vira 

garva manava dura kana(ka)ga dhira (sita) 
ca5. niga(ma)gama vihara nirupama sarira 
naga dha(ra)gha vidara nata lo(ka)dhara (sita) 
ca6. paramesa nuta gita bhava jaladhi pota 
tarani kula sanjata tyagaraja nuta (sita) 

Telugu 



cp.So ^ei^gea 

£51. £b£6£6a3 £dd<S 3>(e5 £58|e5 

6S £^£dd £d6 ^[e5 d£5oe^o&) n 75 ^ (Id© 75 ) 

£52. a5£ 23(6 £>QiPo s^QS $6 a^o 

* o ‘ 

8±)§ £5oo§£5 <°)o Slp-cfo i^o (Id© 75 ) 

* o o * 

£53. ^£5o(cp)&od a)£3o s^Sdd 

^g£5j 83< > 1(<3)a)a 7> &) £r~§S cp£5d (Id© 75 ) 

£54. £b6g (5 s (s 7; )cr > 6 £d£5o( cl)£ £>6 

( 18g ^xj 71 ^^ (5^6 ^(s 75 )^ 8>6 (Id© 75 ) 

£55. £)(5(£Sj 75 )(5<6o ^£3^6 £><±)£b£DO ^8 6 

£6(5 (^(cpOqbo (6<°5 e? 6 (s 75 )cr 5 6 (Id© 75 ) 

£56. £bd^O^ c6oe5 8<°5 £5£5 S3©(S S^<°5 
<°5de3 &CD £D2g 775 e5 ©^rfcpas £6 d<°5 (Id© 75 ) 

Tamil 

u. anSfsrT asbujn'iow 6^<suGurT 4 <5 3 GLD 

ijrrLD asbiLin'ioSCT 6«<aiGurT 4 <$ 3 GLD 

ffl. uojioffTgo srugj^l urr^ij umaiOT ffrfljgij 

rroS) GefU[TLD qjij GfTj.gij ijLDrfiu «n 3 ^ij (er&sn) 
s- 2 . u 4 ci^ gocffT uiflumso u 4 rfl^ erv\j ^ucu 

i_| 4 cs^l (Lpa^l-^ 3 giSco y, 4 Gf§ 3 Qj umso (<sn)f5rT) 

53. un'LD(ij[T)em _ Dij lS 4 ld uiflyjitaror ariLD 

67 UiLirrLD ^ffi 3 (^ 3 )LSl 4 ij[TLD swn'Gafg 50 4 ld (©nSajn) 
s-A. sruiisu Gso[r(<95[T)^[T 4 ij ewLDlemij)® <sSij 

< 95 3 msu LDrrioffTsu Sjifrr aOTlarr)® 3 d| 4 ij (srS^rr) 
ff 5 . [ 0 a; 3 (LDn')ffi 3 LD aSla/Dfrij rSl(0)uLD eruifij 

nj<$ 3 ^ 4 (ijrr)ss 4 o 51 ^rr 3 ij njf§ GGorKarrifsnV (©nSajrr) 
ff6. uijGld 0U Js 3 f5 u 4 eu goco^ 4 Gurr^ 

ajjjansfl @eo 6m(0go[Tf5 ^ujn'a^rnrgD njifg (srtffgrr) 

<f«T)i5iiSl6ffT ^l0LDsror ansuGunffiGLo! 

^irriTLD 65 fleffT ^l0LDaror ansuGunffiGu)! 

1. surriL| amorB^eir gj^lffi@LD / i_|©sflsj s=rfl^(Lp6Jni uj^ 

uifl^l, LD^laansn 2 _ujit aarora6TTrru_|ar)i_iiJ / ^leofluj 2_0aj(Lpani_uj 
^ijrTLDsrflein ^l0LDsror ansuGurraGio! 

^an^uSlafT ^l0LDaror ansuGurraGio! 


2. Q^rrarorLiiaanGrTU GuapLD, jSlanjDjB^ c 9 ]LbL|a(sr 5 ani_iiJ / 

^iLbanLD, LDguanLD ^)0GifflansnujrTi_£UiTa ^rB^aroranrra arra@Lb 



^ijmDsrfleifT ^)0LDsror ansyGurraGu)! 

■fanrguSlsirr ^l0LD£ror ansuGurTaGu)! 

3 . JsGrurrrT, c ^rrffi«0ffi@ ^aa(^pLl®U), rSanjrisijrriJU), 

«0 jSsu suaroraror, 2_60<£lrb@ u)<fiLpGy,L-@Lb, arrGarg r?ja0an|D 

@ijrTLDsrfl 65 T ^l0LDsror ansyGurraGu)! 

^an^uSleffr ^l0LD£ror ansyGurraGu)! 

4 . usbgJisua ^^rgrrrrLDrrsfiT, asn^^larfleb ^«iflQiijrT0 sSrr6trTrr.£liu, 
Qe0«@ani_ mstfl^rflsrsflsirrp sfilsu^uj, Qurreir LDana) [flari ^rrajrrr^luj 

^[rrTLDarflafT ^l0LDaror ansyGurraGu)! 

<fan^u 51 effT ^l0LDaror ansyGurraGu)! 

5 . LDanjDasrT, .u^aLDrErasifla) 2_anrDU_|i_b / ^uurrip s_i ^jani ^ 

LDansu aLDrjjffj., urrsurEraansTra aansmL|Lb, uaRiflri>Gsjrr 0 < 5 ® ^^rgrTijLDrrsffT 
^ijmDsrfleifT ^l0LDaror ansyGurraGu)! 

^an^uSlafT ^l0LDaRjr ansyGurraGu)! 

6. urrGLDaafT Guurr)f51u urr^U), liljDoSla aLoSleir aa)LDrr<£luj, 
uifld§l @a)djd§la) <#lrriaa^ Gsjrramfjluj, ^liurrarTnaesT GurTrirpii) 

@[riTLD 65 flafT ^l0LDaror ansyGurraGu)! 

^an^uSlafT ^l0LDaRjr ansyGurraGu)! 

ansyGunaLD - Qu0ld #it ^Ijtiul] 

Qurrarr LDana) - Gld 0 LDana) 

LDana) aLDrjjfg - Lorj^rr LDana) 

LSIrDGiffla aLaSlan aemb - lilnroSla aLoSlanana si— ^5j|siffla®LD aa)LD 

Kannada 

d. 3oa.K> d,dj3eddbe 

6 eJ 1 

osdo 3oa.K> d.elQeddbe 

6 eJ 

do. ddd&S && d0d, 

_D O O 

dd d^edo dd ded, ddodjecdo rad, (&era) 
d£>. d£ &sd dQ^rao d0d dd 2rao 

* Q ' 

zfch diD&d <£)eo e^-ded srae) (&era) 
da.. ^dD(Da)dDd $edD d0Ey/sd rado 
ra^do &sd(d)d>iradD raded qrado (&era) 
d<y. dd, dlQe(53)q33d ddD(d ] )^ ded 

dd, djsdd drad 3d(ra)d Qed (fte3a) 



dss. £>d(dj3)dd} da^d ScbddD dQed 

dd qS(oa)^ drad dd dU>e(s5))q33d (&e3a) 
diL. dddbed dod hed e^d &se)Q ^/sed 
ddc§ &o dosp^d 3a,do3&s did f^esa') 

Malayalam 

oj. cn)1(0)0 d&>&j^06no 6)6)OJG(goo)G(2 
(00(2 dft.&J^06nr) 6) 6) QJ <3 (go COG (2 
aJI. nJOJOOS (TU(0)J(0)1 oJ0(_(0) oJOOJCT) nJ(6\(6) 

(OClil GOTUOffl QJ(0 G00(_(0) (0(2600100) 0)0^®) (00)1(0)0) 
aJ2. Q£m soo ojffllnjoej (g(o1(0) oo(o soej 

(gJdEXOfl (2^dEX0)1(3 ejl&J e^-GOQJ oJO&J (0Tl)1(0)0) 
dJ3. oJ0(2((00)CTOJ(0 (g1(2 nJ(0lnJ](06n0 dft>0(2 

00^0(2 S0)((3)e1(00(2 Cn)0Gdft.(0) 0)0(2 (00)1(0)0) 
nJ4. CTO(OJ G&JO(d0oO)(JUO(O OTU(2(6)6)(O)d0o Qj1(0 

O)(0J (2000 QJ (3](0 dft.00(dft.0)0) 0)1(0 (00)1(0)0) 
sJ5. OOlCO((20)CO(2 QjlnO0(0 (T)1(0^oJ(2 00(01(0 

(DO) 0)((00)^&J Qj1(30(0 00(0) G&JO(d0oO)(Jl)O(O (00)1(0)0) 
sJ6. oJ(0G(200 00^(0) 0)1(0) (SOJ S&JO)1 GoJ0(0) 

( 0 )( 06 no 1 dBo^ej cn) 6 rd^ 0 ( 0 ) (o^ooxoo^ oo^( 0 ) (ctoIkko) 

Assamese 

tom 

^ CSTN' M (TT^ ^T%J ‘ 5 1tZT (^Kot) 

Fb,. vSFT vcoRco 

^vf). 

TOao smr cte) 

F8. 3^ (cTf(^t)^fR ffa 

^ TO ^(^T)*f fk (%sf) 

m. fcrow frot^r 



^ ^ (crt(^t)5fR (%sf) 

F'b. v iWT 2C t ^vs %3 \5Mfsf C^Ttvs 

v^#f <pT q^tvs ^rt^RT^S? ^3 (%st) 

Bengali 

*f. %st 

^>. ^t^s? $% *tl3T sfe 

<fa CSTN' <RT Cqj ‘ 5 1t£T (^fcsT) 

F^,. '&'&> vSFT ^tf^^lt^T ^Rv 3 ^ Wf^T 

t^|c-| \y-0^ vff^f (s^sT) 

so. ^r(<jt)sp 

*^r ^(w)fe^r ^as smr (%st) 

S8. stf C^Tf(^t)^ 5R(&J)3> % 

sc. fwrrw feqq qffa 

^ *r(3TN fafft ^3 (crf(^T)^ (%sf) 

S\b. v t^PT 2C t ^vs ^Ks \J3<1 vSrclRf C^ffvs 
V3#r <pr ^rf^raivs? (%st) 

Gujarati 

H. ?ilcll SC-qi^l 4 ch\°|A 
?LH SC-qi^l 4 ch\°lA. 

*1*1. Hqq.'Y ?-ct[cl HW ULq.4 q.Rq. 

?Pl $-l\h q? «U ?Hl?llq °LLq (^-ClclL) 
*u. chsci °yq hRhkh. cnRct ?l? °vKri 
CHC&ct hGjc 16, C-tlc-i CH-lq HUH. (rflclL) 

O O C\ V 7 

q.3. HLH(?L)%? CHlH hRh^[ 5LH 

$4LH c V°L(6.)0i?LH SU^ct ULH (etlclL) 



q*. ?ic[ <4(si)ui? ?-lh($)5 <4? 

3|c[ Hiqq « 5q(5L)°L 41? (sflcll) 

qq. Pl°l(hl)°lh [q<§>i? Pi^hh ?iil? 

qq u(?i)ei Pl^l? qq c4(si)ui? (^-CIcil) 

qs. h?4?l qq aftq cnq ‘yc-iEl 4q 

q?P>L 5CH. $-L^vlc 1 cqi^L?L c V qa (sftqi) 

Oriya 

9- 0101 0OHI61 6^601060 
010 0OHI61 6^601060 
GQ- 9900 0.0 010 9190 GOG 

cx — 1 — 1 

09 6010 90 60G 006110 010 (0101) 

G 9- 00 00 90910 QOG €10 010 
00 00G 010 Q-6Q9 910 (0101) 

CX CX Os 

0«n- 910(01)90 010 9099 010 

CX Os 

€NI0 00(0)0010 9I60G 910 (0101) 

G8- 09" 601(01)910 90(60)0 910 
09" 0109 00 00(01)0 910 (0101) 

Os 

GO- 00(01)00 9010 0090 0010 

cx 

00 9(01)9 9010 OG 601(01)910 (91GI) 

G3- 90600 OG 01G 09 009 69IG 

cx 

GQ9 00 90ilG GHIOOI0 OG (01GI) 

cx cx 

Punjabi 

U. Tfe 1 tifoTK 
m. TT^fe 

ciloH dl'4 (nld 1 ) 



R3. RR3 rf?i iffera Rfc RR rTH 
Rfc RfodR Hte R-tfe LTH (Tfe 1 ) 
R3. u t h(^ t )h^ ^tvr wh 

RJTR RM3 RRT (ife 1 ) 

R8. Rf ^(R^W RR(t)R 

31f RR^ RR RR^RT tffa (Tfe 1 ) 
RM. fedT^RTR ferR fofRR mte 

RRT R(^)U[ feB 1 ^ R3 ^(R^trR (Tfe 1 ) 
r£. RRRR R3 dfc rrfr Or 

Rdfe RH Hurl'd RH'dld'rl RR (rIr 1 ) 



